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• Nine Irish classes, as well as cultural classes 

• Unusual in being located in Protestant working-

class district 

• Very high public profile, but some learners keep 

a low profile 

• Many connections to the language revival in 

Catholic South and West Belfast 

• Some assume most learners are loyalist 

• Loyalist paramilitary groups not hostile to Turas, 

despite occasional jibes from certain unionist 

politicians 





Twitter debate about NI21 (liberal 
unionist party) poster in Irish  







Profile of the Learners 

 

• 65% Protestant (estimation) 

• Some come from quite far way - Larne, 
Waringstown, Banbridge 

• 38% of sample over 60 years of age 

• Only one learner of working age reported self 
as ‘not working’ 



• 70% at beginners’ level 

 

• 45% do not speak Irish outside class 

 

• 31%  have few opportunities to speak Irish 
outside class 

 

• Concerns that large class sizes prevent teachers 
from monitoring and correcting conversations 
in Irish 



Use of Technology 

• 25% use Facebook (to find out about Irish  

                                        language events) 

• 68% use a phone, tablet or computer 

• 26% use Duolingo    

• 23% use online dictionaries and dictionary apps 

• 15% use BBC materials 

• 8% use Google Translate 

• 5% use the Líofa (Department of Culture) website 

• 5% use YouTube (‘Now You’re Talking’ recordings) 

 



• Need for an overall strategy to promote electronic 
learning, as many learners are unaware of what is 
available 
 

• Turas classrooms do not have interactive whiteboards 
(yet!) 
 

• Dialect problem a concern - online material mostly in 
non-Ulster dialects 
 

• Learners prefer interactive content to learning passively 
 

• Problems with Google Translate beyond simple 
sentences in Irish  
 



Room for Improvement 

• ‘An Ulster dialect site that is easy to navigate 
with pronunciation’ 

• ‘Cuir Ulster Irish air ’  

• ‘More resources available in Ulster dialect. 
Online testing’ 

• ‘Ulster Dialect learning site’ 

• ‘For pronunciation/dialect … maybe an app 
that is regional for the language’ 



• ‘Greater level of interaction with feedback’ 

• ‘Develop a standardised face-to-face method 
(similar to Skype) where students could contact 
their peers in order to practise conversation’ 

• ‘Conversation on-line!’ 

• ‘I’d quite like a smart system that would listen 
to me – Ulster dialect would be great’ 

• ‘A program similar to Rosetta Stone where you 
can talk with the program’ 



‘I think they should be advertised 
more. Apart from Duolingo I am 
not aware of any other apps. Also 
I’m not on Facebook so perhaps if 
I was I would be aware of more 
opportunities to learn’ 



 
 
 

Age: 34  Occupation: Graphic designer 
Place of Residence: Sydenham, Belfast 

  
 

 What apps/downloads/ programs/ sites do you use? 
In order of frequency, starting with most used: 
Duolingo (app & website) 
focloir.ie 
Collins Irish Dictionary (app) 
iPlayer Radio (app) 
Podcasts (app) - usually download various RnaG podcasts  
Music (app) - for listening to native speakers 
rnag.ie 
raidiofailte.com/listen-live 
TG4 Player (app) 
Chegg Flashcards (app) 
rannnafeirste.com 
BBC iPlayer (app) 
Learn Irish (app) 



How useful are they to your learning? 

Incredibly. They let me do something every day, as and 
when I like. I can be aurally exposed to the sounds all  

the time as I work in front of a computer - even if I'm not 
concentrating on what's being said. 

  

How could things be improved regarding new 
technologies and learning Irish? 

There is a dearth of opportunity to use technology to 
actually speak. e.g most of the other Duolingo 
languages have the facility to repeat what the speaker 
is saying. The Irish one doesn't even have that. 








